
IS MY BIBLE THE BIBLE?

Textual Variants Examined

Part 5



Class Schedule & Description
• Session 1- The Inspiration, Authority and Inerrancy of the   

Bible

• Session 2- The History & Canon of Scripture

• Session 3- Ancient Bookmaking and the Science of Textual    
Criticism

• Session 4 - The Manuscript Evidence for the Bible

• Session 5- Textual Variants Examined

• Session 6- Evaluation of Modern English Bible Translations 



Introduction & Overview
• This series of classes is designed to be a general 

introduction & overview of the main issues concerning 
the reliability and the trustworthiness of the historical 
text of the Bible. 

• We will take a step-by-step approach towards the goal 
of discovering what the real facts are concerning the 
oldest written copies of the Scriptures and whether the 
modern translations are accurate representations of the 
original.

• We will ultimately attempt to provide an answer to the 
question: Is my Bible THE Bible?



Review of Previous Session
• The earliest forms of Biblical books were most likely scrolls for 

both the OT and NT.
• The earliest materials used for Biblical writings were papyrus 

and parchment.
• We have thousands of MSS either in part or complete to act as 

witnesses for both the Old Testament and the New Testament 
texts. The amount of evidence for other ancient works is 
embarrassing for them in comparison to the Bible.

• Textual Criticism attempts to determine the original text only 
from copies when the autograph is unknown.

• Rather than being a problem for us, the vast MSS resources as 
well as the textual variants we have in the MSS tradition are a 
wonderful testimony to the providence of God in preserving His 
Word for us down through the ages.

• No other book in the history of the world is like the Bible. It is 
unique and has absolutely no peers.



The Manuscript Copyist: 
The Scribe



Materials Used in 
Ancient Documents



The Creation of Manuscripts

• Before the invention of printing and movable type, the only way 
to have a copy of any writing was to make one by hand.

• People specifically trained to perform this function were called 
Scribes.

• A Scribe would sometimes work alone and sometimes work 
along with several other Scribes simultaneously.

• Scribes commonly did their work of copying in facilities 
(usually monasteries) called Scriptoriums.

• The job of making a copy was a very demanding and tedious 
task as many ancient records indicate.

• The majority of extant manuscripts (MSS) we have were made 
by professional scribes.



The Work of Ancient Scribes
• The Biblical writings were recorded primarily on papyrus and 

parchment.
• The form of ancient books were usually scrolls and finally the codex 

became the preferred form.
• Scribes would work under very tedious and often difficult conditions 

in their labors to reproduce a document. 
• Scribes made their living based on the quality of their work so they 

took their duties very seriously.
• It is very unlikely that any document of length was reproduced exactly 

letter for letter due to both human error and the difficulties involved. 
• Ancient scribes were, however, regarded for their careful attention to 

detail and were generally very careful in their task of copying.
• Many believing scribes were even more careful since they personally 

regarded the writings they were copying as the very Word of God.



The Process of Copying

• The Scribe would usually have a primary document called an 
‘Exemplar’ (example) from which he would make a letter for 
letter copy.

• The scribe would work in a place where all of his supplies 
would be at hand such as inks, pens, papyri or parchment and 
the exemplar to copy.

• Until the early Middle Ages, the scribes would not sit at a table 
or a desk to write. Evidence suggests that it was customary for 
scribes to either stand or to sit on a stool, bench or even right on 
the ground while holding their scroll or codex on their knees.

• It goes without saying that this posture was much more tiring 
that sitting at a table or desk. The usual scribe would be writing 
for at least 6 hours a day, month after month.



The Process of Copying (cont.)

• There were typically four functions that would be 
involved in the act of copying:

1. The reading to oneself of a line or a clause of the text to be 
copied,

2. The conscious retaining of this material in one’s memory,
3. The dictating of this material to oneself,
4. The movement of the hand in executing the writing.

• Although several of these steps were executed almost 
simultaneously, there was enough opportunity for the 
mind of a weary or distracted scribe to play tricks or 
to make a mistake.



Glosses: Marginal Readings or Notes
• Scribes had a tendency, for the most part, towards adding text rather than 

omitting text. When a scribe encountered something in the text that seemed 
questionable to him, he would make a notation in the margin of the manuscript 
referring to the textual issue. Sometimes these notes represented the work of 
correctors who would act as a kind of editor and they would indicate that a 
particular reading was incorrect and what the correct reading was. 

• Sometimes the actual in-line text was regarded as mistaken and these glosses 
or marginal notes represented the corrected or actual text. At other times these 
marginal notes represented a commentary on the text itself. 

• Over the centuries during the normal process of making new copies of any 
particular manuscript, the scribe could become confused and make an error of 
judgment in whether or not to include the gloss as a genuine part of the in-line 
text. This is what has most likely happened in the text of John 5:3b-4:

• 3 In these lay a multitude of those who were sick, blind, lame, and withered, 
waiting for the moving of the waters; 4 for an angel of the Lord went down at 
certain seasons into the pool, and stirred up the water; whoever then first, after the 
stirring up of the water, stepped in was made well from whatever disease with 
which he was afflicted.

• Most modern versions do not include this text since the textual evidence does 
not support its inclusion as an original reading.



Colophons: Scribal End Notes
• Colophons are scribal notes usually placed at the end of a copied book.
• Colophons were commonplace in all ancient document copies, not just in Biblical 

writings.
• Bruce Metzger writes in his THE TEXT OF THE NEW TESTAMENT of a typical 

colophon found in many non-Biblical MSS that describes what all scribes 
experienced:

• “He who does not know how to write supposes it to be no labor; but though only three 
fingers write, the whole body labors.” 

• A traditional formula appearing at the close of many MSS describes the physiological 
effects of prolonged labor at copying:

• “Writing bows one’s back, thrusts the ribs into ones stomach, and fosters a general debility 
of the body.”

• In an Armenian manuscript of the Gospels a scribe’s colophon complains that a 
heavy snowstorm was raging outside and that the scribe’s ink froze, his hand became 
numb and the pen fell from his fingers!

• A frequently recurring colophon in manuscripts of many kinds is the following 
comparison: “As travelers rejoice to see their home country, so also is the end of a 
book to those who toil in writing.” Other colophons close with an expression of 
gratitude: “The end of the book, thanks be to God!”

• Some other colophons include the name of the scribe, the date and place of writing, 
or may include a blessing or a prayer.



New Testament Nomina Sacra
• Christian scribes developed a system of contractions for certain ‘sacred 

words’. These were sometimes confused by scribes when copying. These 
nomina sacra include such frequently occurring words as:



The Reliability of Scripture



Five Witnesses to the Reliability of Scripture

• There are five primary witnesses to the 
overall reliability and trustworthiness of the 
Scriptures:

1. The age of the manuscript copies
2. The number of manuscript copies
3. The essential agreement of the manuscript copies
4. The internal witness of Scripture
5. The absence of evidence to the contrary



The Age of the Manuscript Copies

• Sir Frederic Kenyon wrote:
• “The interval between the dates of the original 

composition and the earliest extant evidence becomes 
so small as to be in fact negligible…” The Bible and 
Archaeology

• F.F Bruce writes: “The history of Thucydides… is 
known to us from eight mss, the earliest belonging to 
900 A.D. and a few papyrus scraps,… The same is true 
of the history of Herodotus… yet no classical scholar 
would listen to an argument that the authenticity of 
Herodotus or Thucydides is in doubt because the 
earliest mss of their works which are of any use to us 
are over 1300 years later than the originals.”



The Number of Manuscripts

• The more manuscripts the better for the textual critic. The 
greater the number of manuscripts the greater the probability 
that all of the original text is preserved accurately somewhere 
within the manuscript tradition. 

• “The works of several ancient authors are preserved by the 
thinnest possible thread of transmission. For example, the 
compendious history of Rome survived to modern times in only 
one incomplete manuscript, from which the Edito Princeps was 
made- and this lone manuscript was lost in the 17th century. 
Even the Annals of Tacitus is extant, so far as the first six books 
are concerned, in but a single manuscript dating from the ninth 
century A.D… In contrast, the textual critic of the New 
Testament is embarrassed by the wealth of his material.” (Bruce 
Metzger, The Text of the New Testament)



Comparison of Extant Manuscripts
Author & Work When written Earliest Copy No. of copies of book & time gap

Caesar (Gallic Wars) 100-44 B.C. 900 A.D.

10

(1000 yr. gap)

Homer (Iliad) 800 B.C. 900 A.D.

650

(1800 yr. gap)

Herodotus (History) 480-425 B.C. 900 A.D.

8

(1400 yr. gap)

Thucydides (History) 460-400 B.C. 900 A.D.

8

(1300 yr. gap)

Plato (any work) 400 B.C. 900 A.D.

7

(1300 yr. gap)

Tacitus (Annals) A.D. 100 1100 A.D.

20

(1000 yr. gap)

Pliny the Younger (Natural History) 61-113 A.D. 850 A.D.

7

(750 yr. gap)

Sophocles (Oedipus trilogy) 496-406 B.C. 1000 A.D.

193

(1400 yr. gap)

Aristotle (any work) 384-322 B.C. 1100 A.D.

49

(1400 yr. gap)

New Testament 50-(70)95? A.D. fragment

110 A.D.

(20-30 year gap)

whole books

200 A.D.

(100 year gap)

most of the N.T.

250 A.D.

(150 year gap)

complete N.T.

325 A.D.

(225 years)



The Essential Agreement of the 
Manuscripts

• Over 90% of the Old Testament manuscripts are in agreement 
with one another. There are less Old Testament manuscripts 
overall to compare than there are for the New Testament, but the 
Masoretic text has been the standard text accepted for many 
centuries and is the basis for the majority of modern versions.

• The New Testament manuscripts agree about 97%. Of the 
remaining 3%, only about 1.6% represent substantial textual 
variants. Of the 1.6%, most were of no importance in 
determining the interpretation of the passages they were 
contained in.

• “It will be obvious to the careful reader that still in 1946, as in 
1881 and 1901, no doctrine of the Christian faith has been 
affected by the revision, for the simple reason that out of the 
thousands of variant readings in the mss., none has turned up 
thus far that requires a revision of Christian doctrine.” 
(Introduction to the RSV Translation 1952)



The Internal Witness of Scripture

• The strongest evidence for the reliability of the 
Old Testament is the declaration of Jesus Christ 
Himself over and over again wherein He 
demonstrates that He has full confidence in the 
accuracy of the Old Testament Scriptures:
• Matthew 24:35 “Heaven and earth will pass away, but 

My words shall not pass away.”
• John 10:35b “…and the Scripture cannot be broken”
• Luke 16:17 "But it is easier for heaven and earth to 

pass away than for one stroke of a letter of the Law to 
fail.”



The Internal Witness of Scripture (cont.)
• The New Testament likewise has the support of Jesus both explicitly 

and implicitly. Jesus says:
• John 12:48 "He who rejects Me, and does not receive My sayings, has 

one who judges him; the word I spoke is what will judge him at the last 
day.”

• John 17:7-8 "Now they have come to know that everything Thou hast 
given Me is from Thee;  8 for the words which Thou gavest Me I have 
given to them; and they received them, and truly understood that I came 
forth from Thee, and they believed that Thou didst send Me. 

• John 17:17-20 "Sanctify them in the truth; Thy word is truth.  18 "As 
Thou didst send Me into the world, I also have sent them into the world.  
19 "And for their sakes I sanctify Myself, that they themselves also may 
be sanctified in truth.  20 "I do not ask in behalf of these alone, but for 
those also who believe in Me through their word; 

• And Paul writes:
• 1 Thessalonians 2:13 And for this reason we also constantly thank God 

that when you received from us the word of God's message, you accepted 
it not as the word of men, but for what it really is, the word of God, which 
also performs its work in you who believe. 



The Absence of Evidence to the Contrary

• The strongest external evidence to the reliability of the Scriptures is that there 
is no evidence of malicious or intentional corruption within the manuscript 
tradition.

• The prosecution has absolutely no witnesses or evidence that the Bible is 
untrustworthy.

• A judge won’t even hear a case if there is no evidence.
• To doubt the essential integrity of the Bible is to go AGAINST all of the 

evidence and to base your case on nothing more than sheer skepticism.
• Aristotle wrote that: “The benefit of the doubt is always to be given to the 

document itself.” The Art of Poetry
• Another New Testament scholar wrote: “It is easy to get lost in debate on 

details and fail to see the overwhelming agreement of all mss… For a book to 
undergo progressive uncovering of its manuscript history and come out with so 
little debatable in its text is a great tribute to its essential authenticity… all mss 
agree on the essential correctness of 99% of the verses in the NT. The events 
and the great truths contained there are agreed upon by all major mss of the 
NT... One would have to be a student of ancient history to appreciate how 
much superior the NT is to any ancient book in its manuscript tradition.” R.L. 
Anderson, Professor of New Testament BYU Manuscript Discoveries of the 
New Testament in Perspective 1963



Textual Variants & Scribal Errors



Various Types of Common Errors

• Errors of Sight (Could contribute to writing errors)
• GODISNOWHERE could be seen as both:

GOD IS NOWHERE or GOD IS NOW HERE
• ISAWABUNDANCEONTHETABLE could be either:

I SAW A BUN DANCE ON THE TABLE or
I SAW ABUNDANCE ON THE TABLE

• Errors of Writing (Could be the result of a sight error)
• Errors of Hearing

• Heard an ‘E’ but should have written an ‘A’- These types of 
errors could occur when the exemplar was read and many 
copyists would be copying simultaneously.

• Errors of Memory
• Errors of Judgment



Unintentional Scribal Errors

ERROR
• Mistaken Letter Written
• Dittography
• Fission
• Fusion
• Haplography
• Homoioarchton
• Homoioteleuton
• Homophony
• Metathesis or Transposition

DEFINITION
• Similar looking letter substitution
• Written twice rather than once
• One word written as two or more
• Two or more words written as one
• Omission of a letter or word
• Omission caused by similar endings
• Omission caused by similar beginnings
• Substitution of similar sounding words
• Reversal of word or letter order



Intentional Scribal Errors

ERROR
• Conflation
• Grammatical Changes
• Harmonization*

• Spelling Changes
• Theological Changes

DEFINITION
• Combining many readings into one*
• Attempt to correct or improve syntax
• Modifying passage to agree with 

others similar to it*
• Attempt to correct spelling errors
• Attempts to clarify points of doctrine



Examples of NT Textual Variants
• Mistaken Letter Written (usually error of hearing)

• Matthew 19:24- kamelos *ka,meloj = rope; kamēlos ka,mhloj = camel

• Dittography (error of sight)
• Acts 19:34, Codex Vaticanus has- Mega,lh h ̀:Artemij VEfesi,wn “Great is 

Artemis of the Ephesians” written twice

• Fission (error of judgment)
• 1Tim 3:16- *om̀ologoume,nwj me,ga (confessedly great);

om̀ologoume,n w,j me,ga (we acknowledge how great)

• Fusion (error of sight/judgment)
• In Mark 10:40- *avllV oi-j (but for whom); avlloi-j (for others)

• Haplography
• John 1:13- *evgennh,qhsan (were born, from genna,w); evgenh,qhsan 

(were born, from gi,nomai)



Examples of NT Textual Variants (cont.)
• Homoioarcton

• An obvious example occurs in Luke's genealogy of Jesus (Luke 3:23-38), in which 
we find the sequence "tou [name]" repeated dozens of times and some manuscripts 
omit names in the series due to the similar beginning.. 

• Homoioteleuton
• BYZ 1 John 2:23 pa/j o ̀avrnou,menoj to.n uiò.n ouvde. to.n pate,ra e;cei
• KJV 1 John 2:23 Whosoever denieth the Son, the same hath not the 

Father: (but) he that acknowledgeth the Son hath the Father also.

• NA/27 1 John 2:23 pa/j o ̀avrnou,menoj to.n uiò.n ouvde. to.n pate,ra e;cei( o ̀om̀ologw/n 
to.n uiò.n kai. to.n pate,ra e;ceiÅ

• ESV 1 John 2:23 No one who denies the Son has the Father. Whoever 
confesses the Son has the Father also.

• Homophony
• Rom 5:1- e;comen (we have) e;cwmen (let us have or we may have)

• Metathesis or Transposition
• Mark 14:65- e;labon (to receive) e;ballon (to throw or to cast)



Examples of NT Textual Variants (cont.)
• Conflation

• NAS 1 Thessalonians 3:2 and we sent Timothy, our brother and God's fellow worker in 
the gospel of Christ, to strengthen and encourage you as to your faith,

• ASV 1 Thessalonians 3:2 and sent Timothy, our brother and God's minister in the gospel 
of Christ, to establish you, and to comfort you concerning your faith;

• KJV 1 Thessalonians 3:2 And sent Timotheus, our brother, and minister of God, and our 
fellowlabourer in the gospel of Christ, to establish you, and to comfort you concerning 
your faith:

• Harmonization
• NAS Matthew 19:17 And He said to him, "Why are you asking Me about what is good? 

There is only One who is good; but if you wish to enter into life, keep the 
commandments.“

• NAS Mark 10:18 And Jesus said to him, "Why do you call Me good? No one is good 
except God alone.

• NAS Luke 18:19 And Jesus said to him, "Why do you call Me good? No one is good 
except God alone.

• Theological Changes
• Luke 2:41-43 where “His parents” was changed to “Joseph and Mary” in v 41 and “Joseph 

and His mother” in v 43 to safeguard the doctrine of the virgin birth by clarifying that 
Joseph was not the father of Jesus



Brief List of NT Textual Variants

• John 7:53-8:11 (Does not appear in the earliest 
manuscripts; other mss add the passage here, after 
7:36, after 21:25 or after Luke 21:38, with 
variations in the text )

• Mark 16:9-20 (Does not appear in the earliest 
manuscripts)

• 1 John 5:7-8 (A few late mss add ...in heaven, the 
Father, the Word, and the Holy Spirit, and these 
three are one. And there are three that testify on 
earth,…)



Internal Textual Evidences
• The reading from which the other reading(s) most likely 

arose is preferred. This is the basic principle of internal 
evidence. Determining the internal evidence for the 
original reading involves the following details:
• The harder or more difficult reading is preferred (John 1:18)
• The shorter reading is preferred if an intentional change 

seems likely
• The longer reading is preferred if an unintentional change 

seems likely
• The reading which is less verbally identical to a parallel 

passage in the Synoptic Gospels (Matthew, Mark & Luke) is 
preferred

• The reading which is characterized by words and forms 
foreign to the author’s usual style is suspect



External Textual Evidences

• The oldest manuscripts are generally preferred 
(Papyrus and early Parchment Uncials)

• The readings witnessed within the best text types 
are generally preferred

• The reading that is represented by many text types 
may be preferred

• The reading represented in a wide geographical 
range may be preferred



General Guidelines For Evaluation

• Each reading must be evaluated on an 
individual basis

• The critic must consider both the internal 
and external evidences in rendering a 
judgment

• When in doubt, internal evidence usually 
weighs a bit more towards the final decision



How To Identify MSS Witnesses
• Papyri- Identified by the letter P or a gothic letter P with a superscript 

number following: (P66) or P46, P52, P66, P72, etc. 
• Uncials (Parchment)- Identified in two ways: by letter and by number. 

From the 18th century, capital English letters were used and when they 
ran out they began to use capital Greek letters that differed from the 
English letters. When Tischendorf discovered Codex Sinaiticus, he felt it 
was too important to just assign the next available letter. Instead, he 
designated it with the first letter of the Hebrew alphabet,  a (Aleph). The 
number of Uncials exceeded all available letters so a new system was 
developed in 1890 wherein all Uncials are identified by a numeral with a 
zero prefix- i.e. 01 (a), 023, 0168, etc.

• Minuscules- Identified by a numeral without a zero prefix: 
1,2,17,376,2455, etc.

• Lectionaries- Identified by a numeral preceded by the letter l in italics or 
by the abbreviation ‘Lect.’- i.e. l225, Lect.225



Other Witness Designations

• Versions- Identified by various italic lowercase 
letters like g, k, ff along with abbreviations to 
designate the version. A wide variety of versions 
are identified like the Latin Vulgate, Syraic and 
many other Syraic dialects, Coptic (Cop), Sahadic 
(Sah), Bohairic (Boh), Armenian (Arm), Georgian 
(Geo), Ethiopic (Eth) and others.

• Patristic Quotations- Identified by an abbreviation 
of the Early Church Father’s name and sometimes 
geographic location: Irenaeus (Ir), Tertullian 
(Tert), Cyril of Jerusalem (Cyr-Jer), etc.



Examination of John 1:18

• The Gospel of John has an interesting variant reading. In John 1:18 we 
have a different word representing Jesus Christ- either uiò,j (Son) or 
qeo.j (God). Let’s look at both the Greek and English of the KJV and 
the NAS: 

• BYZ John 1:18 qeo.n ouvdei.j èw,raken pw,pote\ ò monogenh.j uìo,j( ò w'n eivj 
to.n ko,lpon tou/ patro.j evkei/noj evxhgh,sato

• SCR (TR) John 1:18 Qeo.n ouvdei.j èw,rake pw,pote\ ò monogenh.j uìo,j( ò w'n 
eivj to.n ko,lpon tou/ patro,j evkei/noj evxhgh,satoÅ

• KJV John 1:18 No man hath seen God at any time; the only begotten 
Son, which is in the bosom of the Father, he hath declared him.

• GNT John 1:18 qeo.n ouvdei.j èw,raken pw,pote\ monogenh.j qeo.j ò w'n eivj 
to.n ko,lpon tou/ patro.j evkei/noj evxhgh,satoÅ

• NAS John 1:18 No man has seen God at any time; the only begotten 
God, who is in the bosom of the Father, He has explained Him.



Evidence for John 1:18
1. The reading qeo.j- ‘God’, is supported by:

• P66, P75, a, B, C*, L, 33, 850, (sa), bo, (Or), Cyr-
Alex; all of the best Alexandrian witnesses. There is 
also support for this reading in a couple of Caesarean 
witnesses and Clement and Irenaeus support this 
reading in some of their quotations we have preserved 
in a Western text type

2. The reading uiò,j- ‘Son’, is supported by:
• Wsupp, (X), Y, 892, 1241, (sa), Ath (Alexandrian); 

Q, f1, f13, 28, 157, 565, 700, 1071, sypal, arm, geo1, 
Eus (Caesarean); it, syc, Cl, Ir, Tert (Western); A,
K, G, D, L, P, Byz, (Byzantine) This reading has 
very wide textual support from the lesser 
Alexandrian witnesses to the majority of the 
Byzantine witnesses.



Final Evaluation of John 1:18
• There does not seem to be any reason to change ‘God’ to ‘Son’ since ‘God’ 

represents the more difficult reading, but the scribe may have been inclined to try 
to harmonize this with John 3:16:

• KJV John 3:16 For God so loved the world, that he gave his only begotten Son, that whosoever 
believeth in him should not perish, but have everlasting life.

• Reading 1 is supported by the best part of the Alexandrian witnesses, but it may 
be merely an Alexandrian correction since there is almost no other textual 
support by other text types. We would be more inclined to accept the reading 
with more support from other non-Byzantine text types. 

• Reading 2 is supported by a minor part of the Alexandrian and by all 3 other text 
type.

• However, reading 1 is supported by P66- the earliest witness to this text, and P75. 
It seems likely that the reading was changed to the easier reading of ‘Son’ with 
only the Alexandrian resisting the change. Also, this is an example of the Nomina 
Sacra where both words would commonly be written as contractions with only a 
single letter different and could possibly even have been originally a scribal error 
that was propagated, but the other intentional change seems much more likely.

• Conclusion- Reading 1 qeo.j- ‘God’, seems to be the best decision all things 
considered but some older scholars held to uiò,j- ‘Son’. It is given a [B] grade.



The Overall Impact of the Variants

• J. Harold Greenlee wrote this regarding his estimation of 
the impact variant readings in the manuscript tradition had 
upon the veracity and reliability of the New Testament:
• “I have personally examined some seven or eight thousand NT 

variants with a good deal of care, and I would be hard pressed to 
make even a brief list of variants that give evidence that a scribe 
was attempting to weaken or falsify the message.” 

• Sir Frederic Kenyon wrote:
• “It is reassuring at the end to find that the general result of all these 

discoveries [mss.] and all this study is to strengthen the proof of 
the authenticity of the Scriptures, and our conviction that we have 
in our hands, in substantial integrity, the veritable Word of God.”



Summary
• We have 5 lines of evidence that testify to the reliability 

of the Scriptures:
1. The age of the mss copies
2. The number of the mss copies
3. The essential agreement of the mss copies
4. The internal witness of the Scriptures
5. The absence of evidence to the contrary

• The majority of textual variants are considered to be 
insignificant.

• Of the majority of significant variants, the question is 
not one of not having the original reading but rather a 
question of which reading represents the original among 
the many variant readings.

• No Christian doctrine rests on uncertain textual evidence



POP-QUIZ

1. T or F: Textual variants mean we can’t trust the 
Bible.

2. T or F: We can accurately determine the original 
reading using methods of Textual Criticism.

3. T or F: Uncials are older than Papyri mss.
4. T or F: The shorter reading is usually preferred 

if an intentional change seems likely.
5. T or F: The critic must consider both the internal 

and external evidences in rendering a judgment.



POP-QUIZ ANSWER KEY

1. False
2. True
3. False
4. True
5. True



THANK YOU!

• We hope this presentation has been 
helpful and informative for you and we 
hope to see you next time for our last 
session where we will provide an 
Evaluation of Modern English Bible 
Translations and we will learn about 
the various Bible study resources 
available to us today!



Class Schedule & Description
• Session 1- The Inspiration, Authority and Inerrancy of the   

Bible

• Session 2- The History & Canon of Scripture

• Session 3- Ancient Bookmaking and the Science of Textual    
Criticism

• Session 4 - The Manuscript Evidence for the Bible

• Session 5- Textual Variants Examined

• Session 6- Evaluation of Modern English Bible Translations 
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